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Vážený zákazníku, 
Děkujeme, že jste si vybral mobilní telefon 
značky EVOLVEO.  
 

Doporučení pro péči o telefon a jeho 
bezpečné použití 

 tento telefon je složité elektronické zařízení, 
proto jej chraňte před nárazy a před působením 
magnetického pole, udržujte jej v čistém a 
bezprašném prostředí 

 pro čistění displeje telefonu používejte suchý 
měkký hadřík (nepoužívejte rozpouštědla, jako 
je benzín, ředidla či alkohol) 

 nevystavujte telefon působení tekutin nebo 
vlhkosti, pokud se telefon dostane do kontaktu 
s vodou, osušte jej hadříkem a vytřete dosucha 

 netiskněte velkým tlakem na displej telefonu 
nebo na tlačítka na těle telefonu 

 varování: baterie může při vhození do ohně 
explodovat! 

 opravy a servis je možné provádět pouze v 
autorizovaném servisním místě pro telefony 
EVOLVEO (www.evolveo.eu/cz/podpora), jinak 

můžete telefon poškodit a přijít o záruku 
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Nabijte baterii telefonu pokud: 

 vám Android systém oznámí nízkou kapacitu 
baterie 

 tlačítka nereagují na stisknutí 

 telefon nepoužíváte alespoň jednou za měsíc 

 se telefon vypne v důsledku vybití baterie, 
musíte po připojení nabíječky chvíli počkat než 
se baterie trochu dobije a telefon je opět 
připraven k použití 

 

ÚVOD 
Vložení baterie 

Vložte baterii, tak aby kontakty baterie byly 
správně natočeny a přitlačte na okraje zadního 
krytu tak, aby došlo k jeho bezpečnému uzavření. 
 
Vložení SIM karet a paměťové karty 
microSDHC 

Odklopte zadní kryt a vložte SIM karty do 
příslušných SIM slotů, se správnou orientací, dle 
obrázku. Můžete do telefonu vložit také 
paměťovou kartu microSDHC. 
 
Dual SIM 

Váš mobilní telefon podporuje vložení jedné nebo 
dvou SIM karet. Pokud do něj vložíte dvě SIM 
karty, je možné se dovolat na obě dvě SIM karty, 
bez nutnosti jakéhokoliv přepínání. Vložte SIM 
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kartu dle vyobrazení na zadním části přístroje. 
 
Připojení k nabíječce 

V průběhu nabíjení bude zobrazen stav nabíjení. 
V průběhu nabíjení se přístroj může mírně zahřát, 
toto je normální a není to projevem závady. 
Časem však akumulátor (jako všechny typy) 
ztrácí svou kapacitu, proto pokud je doba od 
nabití po vybití extrémně krátká, bude třeba v 
přístroji akumulátor vyměnit. 
 
TELEFON 

 
 

1. Vstup pro sluchátka 6. Tlačítko fotoaparátu 
2. Přední kamera 7. Zapnutí/Vypnutí 
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3. Sluchátko  8. Regulace hlasitosti 
4. Svítilna 9. Dotykový displej 
5. Zamknutí/odemknutí displeje 
10. Možnosti - pro zobrazení možností na obrazovce 
nebo v běžící aplikaci. 
11. Hlavní obrazovka - pro návrat na Hlavní obrazovku, 
přidržením tohoto tlačítka vyvoláte okna s posledními 
spuštěnými aplikacemi. 
12. Zpět (pro návrat na předchozí obrazovku) 
13. microUSB konektor 19. SIM 1 slot 
14. Blesk 20. SIM 2 slot 
15. Fotoaparát 21. Baterie 
16. SOS tlačítko 22. Nabíjecí stojánek 
17. microSDHC karta 23. Vstup pro napájení 
18. Reproduktor  

 
START 
Zapnutí a vypnutí telefonu 

Stiskněte a přidržte napájecí tlačítko na boku 
telefonu po dobu 2 sekund a vyčkejte na spuštění 
operačního systému. Telefon vypnete stisknutím 
a přidržením napájecího tlačítka. V zobrazeném 
dialogu vyberte požadovanou akci a volbu 
potvrďte.  
Pokud napájecí tlačítko jen krátce stisknete, 
dojde k uzamčení a zhasnutí LCD obrazovky, pro 
její odemčení stiskněte toto tlačítko znova. 
Když se displej vypne, můžete jej znovu aktivovat 
stisknutím tlačítka „Domů“ nebo stisknutím 
napájecího tlačítka, poté displej odemknete 
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přiložením prstu na displej a tažením do strany.  
 
BIG Launcher 

Při prvním spuštění telefonu budete vyzváni, zda 
chcete využívat jednoduché ovládání telefonu 
pomocí aplikace BIG Launcher nebo používat 
klasické prostředí Android.  
Klikněte na ikonu BIG Launcher a poté klikněte 
na volbu "Vždy". Dále následujte pokyny na 

displeji telefonu. 
 

 
 
Další informace naleznete na: 
www.biglauncher.com 
 
Operační systém Android 4.4 Kit Kat 

Byl vytvořen firmou Google a pro plné využití 
telefonu, instalaci aplikací a her je nutné založit si 
u Google účet. 
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Jak založit Google účet 

V Hlavní obrazovce zvolte , dále „Účty“ > 

„Přidat účet“ > „Google“ a postupjte dále dle 
pokynů na displeji. 
 
Jak zapnout WiFi a Bluetooth 

V Hlavní obrazovce zvolte , klikněte na 
WiFi a přesuňte aktivační tlačítko směrem 

doprava. Klikněte na přístupový bod a zadejte 
přístupové heslo pokud je vyžadováno. Podobně 
postupujte při zapnutí Bluetooth.   
 
OVLÁDÁNÍ TELEFONU 

Telefon je dodáván s moderním grafickým 
prostředím, které maximálně usnadní jeho 
používání.  Hlavní obrazovka je rozdělena do 
několika částí.  
V horní části je zobrazena kapacita baterie, síla 
GSM signálu, datum a čas. Níže naleznete 
zelenou ikonu Telefonu pro „Volání“, žlutou ikonu 
pro „SMS zprávy“, oranžovou ikonu 
„Fotoaparátu“, modrou ikonu pro „Zobrazení 
fotografií - galerie snímků“, modrou ikonu pro 
„Prohlížeč Internetu“ a šedomodrou ikonu pro 
„Nastavení telefonu“. 
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Přepnutí do klasického prostředí Android 4.4 

Chcete-li používat prostředí Android stiskněte 
v Hlavní obrazovce tlačítko 10 (Možnosti) > 
Předvolby > a zvolte “Zrušit BIG Launcher jako 
výchozí launcher”.   

 
Změna jazyka aplikace a jazyka telefonu 
Změna jazyka v BIG Launcheru se provádí 

přímo v nastavení aplikace BIG Launcher. Změna 
jazyka Android prostředí telefonu se provádí v 
nastavení systému Android (Nastavení > Jazyk a 
zadávání > Jazyk)  
 
ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ 

Pokud se při používání telefonu setkáte s 
problémem, zkontrolujte možnosti řešení podle 
následující tabulky. Jestliže řešení nenajdete, 
kontaktujte prodejce nebo servis.  
 
Nepokoušejte se telefon rozebrat a opravovat, 
můžete přijít o záruku.  
 

Problém Řešení 

Telefon nelze 
zapnout 

Přidržte tlačítko zapnutí 
alespoň na 2 sekundy nebo 
déle 
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Nabijte baterii 

Zkontrolujte nebo vyměňte 
SIM kartu 

Není slyšet 
zvuk 

Zkontrolujte, zda není úplně 
ztišen zvuk 

Zkontrolujte, že telefon není 
přepnut do režimu „Letadlo“ 

Selhání 
nabíjení 

Zkontrolujte kontakty, vyměňte 
kabel nebo nabíječku 

Nejprve nabíjejte přibližně půl 
hodiny, pak nabíječku odpojte 
a znovu připojte a nabijte 
baterii úplně 

Použijte vhodnou nabíječku 

Nelze 
telefonovat 

Zkontrolujte nebo vyměňte 
SIM kartu 

Vytočte číslo znovu 

Kontaktujte operátora 

Částečné 
selhání hovoru 

Zkontrolujte telefonní číslo 

Zkontrolujte blokování hovorů  

Chyba PIN  Kontaktujte operátora 
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Telefon zamrzá 
nebo se 
restartuje 

Odinstalujte aplikaci, která 
způsobuje problém. 

Proveďte reset do továrního 
nastavení  
(v menu telefonu) 

Mobilní telefon 
se sám vypíná 

Nabijte baterii 

Zkontrolujte, zda není aktivní 
funkce automatického vypnutí 

Telefon při 
příchozím 
hovoru 
nevyzvání 

Nastavte znovu hlasitost 

Nalezení GPS 
satelitů trvá 
dlouho  
 

Váš telefon je vybaven čipem 
GPS. Zaměření satelitů je 
ovlivněno počasím a 
případnými překážkami pro 
příjem signálu ze satelitu, 
zaměření proto může někdy 
trvat déle.  

 
AUTORIZOVANÝ SERVIS 

VSP DATA  a.s.,  
Service Park, Průmyslová 1181, 391 02 
Sezimovo Ústí  
tel.: 381 489 800, internet: web.vspdata.cz 
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Váš balíček s telefonem, který zasíláte do opravy, 
by měl obsahovat: přístroj zabalený proti 
poškození přepravou (bublinková folie) - platný 
záruční list, případně daňový doklad obsahující 
IMEI přístroje - popis vady - kontakt na vás 
(adresa, telefon, email). 
 
Záruka se NEVZTAHUJE na: 

 instalaci jiného firmware, než který byl v 
EVOLVEO telefonu nainstalován jako originální 
z továrny nebo který je ke stažení na 
ftp://ftp.evolveo.eu 

 mechanické poškození telefonu nevhodným 
používáním (např. prasklý displej, prasklý 
přední nebo zadní kryt telefonu, poškozený 
napájecí microUSB konektor nebo vstup pro 
sluchátka apod.) 

 poškození přírodními vlivy jako oheň, voda, 
statická elektřina, zvýšená teplota apod. 

 poškození neautorizovanou opravou 

 úmyslné poškození 

 baterie po 6 měsících nedrží svou kapacitu 
(záruka na kapacitu baterie je 6 měsíců) 
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Likvidace 

Symbol přeškrtnutého kontejneru na výrobku, 
literatuře nebo obalu znamená, že na území 
Evropské unie musí být všechny elektrické a 
elektronické výrobky, baterie a akumulátory po 
ukončení své životnosti uloženy do odděleného 
sběru. Neodhazujte tyto výrobky do netříděného 
komunálního odpadu. 
 
Podpora EVOLVEO 

www.evolveo.eu/cz/podpora 
 

    0700 PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

Tímto společnost Abacus Electric, s.r.o. prohlašuje, že 
mobilní telefon EVOLVEO EasyPhone D2  
(EAN: 8594161336556) je ve shodě se základními 
požadavky směrnice 1999/5/EC (NV č.426/2000 Sb.).  
 
Kompletní text Prohlášení o shodě je ke stažení na 
ftp://ftp.evolveo.eu/ce 
 
Copyright © 2015 Abacus Electric, s.r.o.  
 
Všechna práva vyhrazena.  
Vzhled a specifikace mohou být změněny bez 
předchozího upozornění.   
Tiskové chyby vyhrazeny
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Vážený zákazník, 
Ďakujeme, že ste si vybral mobilný telefón 
značky EVOLVEO.  

 
Odporučenie pre starostlivosť o telefón a jeho 
bezpečné použitie 

 tento telefón je zložité elektronické zariadenie, 
preto jej chráňte pred nárazmi a pred 
pôsobením magnetického poľa, udržujte ho v 
čistom a bezprašnom prostrediu 

 pre čistenie displeja telefónu používajte suchú 
mäkkú handru (nepoužívajte rozpúšťadlá, ako 
je benzín, riedidla či alkohol) 

 nevystavujte telefón pôsobeniu tekutín alebo 
vlhkosti, ak sa telefón dostane do kontaktu s 
vodou, osušte jej handrou a vytrite dosucha 

 netisnite veľkým tlakom na displej telefónu 
alebo na tlačidlá na tele telefónu 

 varovanie: batéria môže pri vhodení do ohňa 
explodovať! 

 opravy a servis je možné vykonávať iba v 
autorizovanom servisnom mieste pre telefóny 
EVOLVEO (www.evolveo.eu/sk/podpora), inak 

môžete telefón poškodiť a prísť o záruku 
 
Nabite batériu telefónu pokiaľ: 

 vám Android systém oznámi nízku kapacitu 
batérie 
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 tlačidlá nereagujú na stisnutie 

 telefón nepoužívate aspoň raz za mesiac 

 sa telefón vypne v dôsledku vybití batérie, 
musíte po pripojení nabíjačky chvíľu počkať než 
sa batérie trocha dobije a telefón je opäť 
pripravený k použitiu 

 

ÚVOD 
Vloženie batérie 

Vložte batérii, tak aby kontakty batérie boli 
správne natočené a pritlačte na okraje zadného 
krytu tak, aby došlo k jeho bezpečnému 
uzavretiu. 
 
Vložení SIM kariet a pamäťové karty 
microSDHC 

Odklopte zadný kryt a vložte SIM karty do 
príslušných SIM slotov, so správnou orientáciou, 
podľa obrázku. Môžete do telefónu vložiť také 
pamäťovú kartu microSDHC. 
 
Dual SIM 

Váš mobilný telefón podporuje vloženie jednej 
karty alebo dvoch SIM kariet. Pokiaľ doňho 
vložíte dve SIM karty, je možné sa dovolať na obi 
dve SIM karty, bez nutnosti akéhokoľvek 
prepínania. Vložte SIM kartu podľa vyobrazenia 
na zadnej časti prístroje. 
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Pripojenie k nabíjačke 

V priebehu nabíjaní bude zobrazený stav 
nabíjaní. V priebehu nabíjaní sa prístroj môže 
mierne zahriať, toto je normálne a nie je to 
prejavom poruchy. Časom však akumulátor (ako 
všetky typy) stráca svoju kapacitu, preto ak je 
doba od nabitia po vybitie extrémne krátka, bude 
treba v prístroji akumulátor vymeniť. 
 
TELEFÓN 

 
 

1. Vstup pre slúchadlá 6. Tlačidlo fotoaparátu 
2. Predná kamera 7. Zapnutie/Vypnutie 
3. Slúchadlo  8. Regulácia hlasitosti 
4. Svietidlo 9. Dotykový displej 
5. Zamknutí/odomknutí displeja 
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10. Možnosti - pre zobrazenie možností na obrazovke 
alebo v bežiacej aplikácii. 
11. Hlavná obrazovka - pre návrat na Hlavnú obrazovku, 
pridržaním tohto tlačidla vyvoláte okna s poslednými 
spustenými aplikáciami. 
12. Späť (pre návrat na predchádzajúcu obrazovku) 
13. microUSB konektor 19. SIM 1 slot 
14. Blesk 20. SIM 2 slot 
15. Fotoaparát 21. Batéria 
16. SOS tlačidlo 22. Nabíjací stojanček 
17. microSDHC karta 23. Vstup pre napájanie 
18. Reproduktor  

 
ŠTART 
Zapnutie a vypnutie telefónu 

Stisnite a pridržte napájacie tlačidlo na boku 
telefónu po dobu 2 sekúnd a vyčkajte na 
spustenie operačného systému. Telefón vypnite 
stisnutím a pridržaním napájacieho tlačidla. V 
zobrazenom dialógu vyberte požadovanú akciu a 
voľbu potvrďte.  
Ak napájacie tlačidlo len krátko stisnite, dôjde k 
uzamknutiu a zhasnutiu LCD obrazovky, pre jej 
odomknutie stisnite toto tlačidlo znova. 
Keď sa displej vypne, môžete jej opäť aktivovať 
stisnutím tlačidla „Domov“ alebo stisnutím 
napájacieho tlačidla, potom displej odomknite 
priložením prstu na displej a ťažením do strany.  
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BIG Launcher 

Pri prvom spustení telefónu budete vyzvaný, či 
chcete využívať jednoduché ovládanie telefónu 
pomocou aplikácie BIG Launcher alebo používať 
klasické prostredie Android.  
Kliknite na ikonu BIG Launcher a potom kliknite 
na voľbu "Vždy". Ďalej nasledujte pokyny na 

displeji telefónu. 
 

 
 
Ďalšie informácie nájdete na: 
www.biglauncher.com 
 
Operačný systém Android 4.4 Kit Kat 

Bol vytvorený firmou Google a pre plné využitie 
telefónu, inštaláciu aplikácií a hier je nutné založiť 
si u Google účet. 
 
 
 

Vždy Iba raz 
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Ako založiť Google účet 

Na Hlavnej obrazovke zvoľte , ďalej „Účty“ 

> „Pridať účet“ > „Google“ a postupujte ďalej 
podľa pokynov na displeji. 
 
Ako zapnúť WiFi a Bluetooth 

Na Hlavnej obrazovke zvoľte , kliknite na 
WiFi a presuňte aktivačné tlačidlo smerom do 

prava. Kliknite na prístupový bod a zadajte 
prístupové heslo, ak je vyžadováno. Podobne 
postupujte pri zapnutiu Bluetooth.   
 
OVLÁDANIE TELEFÓNU 

Telefón je dodávaný s moderným grafickým 
prostredím, ktoré maximálne uľahčí jeho 
používanie.  Hlavná obrazovka je rozdelená do 
niekoľkých častí.  
V hornej časti je zobrazená kapacita batérie, sila 
GSM signálu, dátum a čas. Níže nájdete zelenú 
ikonu Telefónu pre „Volanie“, žltú ikonu pre „SMS 
správy“, oranžovú ikonu „Fotoaparátu“, modrú 
ikonu pre „Zobrazenie fotografií - galéria snímok“, 
modrú ikonu pre „Prehliadač Internetu“ a 
sivomodrú ikonu pre „Nastavenie telefónu“. 
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Prepnutie do klasického prostredia Android 
4.4 

Ak chcete používať prostredie Android, stisnite 
na Hlavnej obrazovke tlačidlo 10 (Možnosti) > 
Predvoľby > a zvoľte “Zrušiť BIG Launcher ako 
predvolený launcher”.   
 
Zmena jazyka aplikácie a jazyka telefónu 
Zmena jazyka v BIG Launcheru sa vykonáva 

priamo v nastavení aplikácie BIG Launcher. 
Zmena jazyka Android prostredie telefónu sa 
vykonáva v nastavení systému Android 
(Nastavenie > Jazyk a zadávanie > Jazyk)  
 
RIEŠENIE PROBLÉMOV 

Ak sa pri používaní telefónu stretnete s 
problémom, skontrolujte možnosti riešení podľa 
nasledujúcej tabuľky. Ak riešenie nenájdete, 
kontaktujte predajcu alebo servis.  
 
Nepokúšajte sa telefón rozobrať a opravovať, 
môžete prísť o záruku.  
 

Problém Riešenie 

Telefón nejde 
zapnúť 

Pridržte tlačidlo zapnutia aspoň 
na 2 sekundy alebo dlhšie 
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Nabite batériu 

Skontrolujte alebo vymeňte SIM 
kartu 

Nie je počuť 
zvuk 

Skontrolujte, ak nie je úplne 
stíšený zvuk 

Skontrolujte, že telefón nie je 
prepnutý do režimu „Lietadlo“ 

Zlyhanie 
nabíjania 

Skontrolujte kontakty, vymeňte 
kábel alebo nabíjačku 

Najprv nabíjajte približne pol 
hodiny, potom nabíjačku odpojte 
a znova pripojte a nabite batériu 
úplne 

Použite vhodnú nabíjačku 

Nedá sa 
telefonovať 

Skontrolujte alebo vymeňte SIM 
kartu 

Vytočte číslo znova 

Kontaktujte operátora 

Čiastočné 
zlyhanie 
hovoru 

Skontrolujte telefónne číslo 

Skontrolujte blokovanie hovorov  

Chyba PIN  Kontaktujte operátora 
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Telefón 
zamŕza alebo 
sa reštartuje 

Odinštalujte aplikáciu, ktorá 
spôsobuje problém. 

Urobte reset do továrenského 
nastavenia  
(v menu telefónu) 

Mobilný 
telefón sa 
sám vypína 

Nabite batériu 

Skontrolujte, ak nie je aktívna 
funkcia automatického vypnutia 

Telefón pri 
prichádzajúc
om hovoru 
nevyzváňa 

Nastavte znovu hlasitosť 

Nalezení GPS 
satelitov trvá 
pridlho  
 

Váš telefón je vybavený čipom 
GPS. Zameraní satelitov je 
ovplyvnené počasím a 
prípadnými prekážkami pre 
príjem signálu zo satelitu, 
zameraní preto môže niekedy 
trvať dlhšie.  

 
Záruka sa NEVZTAHUJE na: 

 inštaláciu iného firmware, než ktorý bol v 
EVOLVEO telefónu nainštalovaný ako 
originálny z továrne alebo ktorý je ku stiahnutiu 
na ftp://ftp.evolveo.eu 
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 mechanické poškodenie telefónu nevhodným 
používaním (napr. prasknutý displej, prasknutý 
predný alebo zadný kryt telefónu, poškodený 
napájací microUSB konektor alebo vstup pre 
slúchadlá apod.) 

 poškodenie prírodnými vplyvmi ako oheň, voda, 
statická elektrina, zvýšená teplota apod. 

 poškodenie neautorizovanou opravou 

 úmyselné poškodenie 

 batérie po 6 mesiacoch nedrží svoju kapacitu 
(záruka na kapacitu batérie je 6 mesiacov) 

 

Likvidácia 

Symbol preškrtnutého kontejneru na výrobku, 
literatúre alebo obalu znamená, že na území 
Európskej únie musí byť všetky elektrické a 
elektronické výrobky, batérie a akumulátory po 
ukončení svojej životnosti uložené do oddeleného 
zberu. Neodhadzujte tieto výrobky do 
netriedeného komunálneho odpadu. 
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Podpora EVOLVEO 

www.evolveo.eu/sk/podpora 
 

    0700 VYHLÁSENIE O SHODE 

Týmto spoločnosť Abacus Electric, s.r.o. vyhlasuje, že 
mobilný telefón EVOLVEO EasyPhone D2  
(EAN: 8594161336556) je v zhode so základnými 
požiadavky smernice 1999/5/EC (NV č.426/2000 Sb.).  
 
Kompletní text Vyhlásení o zhode je ku stiahnutiu na 
ftp://ftp.evolveo.eu/ce 
 
Copyright © 2015 Abacus Electric, s.r.o.  
 
Všetky práva vyhradené.  
Vzhľad a špecifikácie môžu byť zmenené bez 
predchádzajúceho upozornenia.   
Tlačové chyby vyhradené.  
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Dear customer, 
Thank you for choosing the EVOLVEO 

Smartphone.  
 
User guide and important safeguards 

 Your phone is a complex electronic device; 
protect it from impacts and effect of magnetic 
field. Keep the phone clean and in dust-free 
environment. 

 Clean the phone only with a soft dry cloth and 
do not use solvents or cleaning agents. 

 Do not put your phone in contact with liquids, it 
might cause a short 
circuit, a fire, or an electric shock. 

 Do not use excessive force on the screen or the 
buttons on the phone body.  

 Warning: exposing the battery to fire might 
cause an explosion. 

 Do not disassemble or repair the phone by 
yourself. You can damage the device and lose 
the warranty. Send your phone to an Authorized 
service provider (www.evolveo.eu/en/support). 

 
Charge the phone battery if: 

 Android system notifies low battery capacity. 

 The keys do not respond. 

 The phone is not used. Charge the phone at 
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least once a month. 

 The phone turns off due to low battery capacity; 
wait a moment after connecting the charger, the 
battery will charge a little bit and the phone can 
be used again. 

 

INTRODUCTION 
Installing the Battery 

Insert the battery. Make sure the contacts of the 
battery are aligned with the connectors on the 
battery compartment. 
 
Installing the SIM card and microSDHC 
memory card 

Remove the back cover and insert the SIM card 
into the appropriate slot. Installing the 
microSDHC card is also possible. 
 
Dual SIM 

The phone supports dual SIM cards. If you use 
two SIM cards, it is possible to receive calls to 
both SIM cards without any switching. Insert the 
SIM card as shown in the picture on the back of 
the device. 
 
Charging the Battery 

Charging status is shown while the battery is 
charging. A little heat from the phone is normal. 
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It's a side effect of charging. In the course of time, 
the battery will not hold its capacity as a was 
battery. When the battery life becomes noticeably 
shorter than usual after being charged properly, 
replace the battery with a new one of the same 
type. 
 
Phone 

 
 

1. Earphone input 6. Camera button 
2. Front camera 7. On/Off 
3. Headphone  8. Volume adjustment 
4. Flashlight 9. Touch display 
5. Display lock/unlock  
10. Options - to show options on the screen or in a 
running application. 
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11. Main screen - to return to Main screen, hold this 
button to view last applications 
12. Back - to return to previous page 
13. microUSB connector 19. SIM 1 slot 
14. Flash 20. SIM 2 slot 
15. Camera 21. Battery 
16. SOS button 22. Charging stand 
17. microSDHC card 23. Power supply input 
18. Speaker  

 
START 
Powering On or Off Your Mobile Phone 

To power on the phone, press and hold the 
Power button on the side of the phone for 2 
seconds. Wait until the operating system is 
active. Press and hold the Power button again to 
power off the phone. In the dialogue box, select 
the desired action and confirm it.  
Press the Power button shortly to lock the 
Screen. To unlock the Screen, press the Power 
button again. 
If you leave your mobile phone undisturbed for a 
while, the screen will lock automatically. Press 
the Home button or the Power button to wake up 
the screen. Then touch the screen and drag to 
the side to unlock it.  
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BIG Launcher 

During your first phone start up you will be asked 
whether you want to use the simplified interface 
using the BIG Launcher aplication or to use 
classic Android interface.  
 
Press the BIG Launcher icon and then select 
"Always". Then follow the instructions on the 

screen. 
 

 
 
For more information go to: 
www.biglauncher.com 
 
Android 4.4 Kit Kat operating system 

The operating system was created by Google. To 
be able to use all the functions and applications, 
it is necessary to create your Google account. 
 

Always One time only 
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Creating your Google account 

Choose  in the Main screen, then 

"Accounts" > "Add account" > "Google" and 
follow the instructions shown on the screen.  
 
How to enable WiFi and Bluetooth 

Select  in the Main screen, press Wi-Fi and 

drag the activation button to the right. Enter the 
Access Point and the Password (if it is required). 
Proceed similarly to activate Bluetooth.  
 
USING THE PHONE 

The phone is supplied with modern graphic 
environment for easy use. The Main screen is 
divided in several parts. Battery level status, GPS 
status, date and time are shown in the upper part. 
Green telephone icon "Calling", yellow icon 
"Messages", orange icon "Camera", blue icon 
"Images" - the image gallery", blue icon "Internet 
Browser" and blue-gray icon "Phone Settings" 
can be found below. 
 
Switching over to Android 4.4 environment 

If you want to use Android environment, press 
button number 10 (Options) in the Main screen > 
Preferences > and select "Cancel BIG Launcher 
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as default".   

 
Change of the application and phone interface 
language 
BIG Launcher language can be changed directly 
in the the BIG Launcher application Settings 

Menu. Change  the Android interface language in 
Settings Menu in the Android OS (Settings > 
Language and input  > Language)  
  
TROUBLESHOOTING 

If a problem occurs while using the phone, check 
the options in the chart below first. If you cannot 
find the solution, contact the service centre or 
your dealer.  
Do not try to disassemble or repair this product. 
You will lose the warranty. 

Problem Solution 

The phone 
cannot be 
switched on 

Press and hold the Power 
button for at least 2 seconds.  

Recharge the battery. 

Check or replace the SIM 
card. 

No sound can 
be heard 

Check if the sound is muted. 

Check if the phone is switched 
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to the Airplane mode. 

Charging 
failure 

Check the contacts on the 
battery. Change the cable or the 
charger. 

Firstly charge the battery for 
approximately half an hour, 
then disconnect the charger 
and re-connect it and charge 
the battery fully. 

Use the adequate charger. 

The phone call 
cannot be 
made 

Check or replace the SIM 
card. 

Dial the number again. 

Contact the operator. 

The call failure 
Check the phone number. 

Check the call block.  

The wrong PIN  Contact the operator. 

The phone 
freezes or 
restarts itself 

Uninstall the application 
causing the issue. 

Reset to the factory setting.  
 

The phone Recharge the battery. 
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keeps 
switching off 
itself 

Check the automatic shutdown 
function. 

No sound on 
incoming calls 

Adjust the volume level again. 

Receiving 
location data 
from GPS 
takes too long  

The phone is equipped with 
the GPS chip. Receiving 
location data from GPS can be 
affected by weather conditions 
and overhead obstacles.  

 
The warranty DOES NOT APPLY to: 

 installation of a different firmware then the one 
that was in EVOLVEO telephone installed as 
the original from the factory or that is to be 
downloaded on ftp://ftp.evolveo.eu 

 mechanical damage of the phone caused by 
inappropriate use (e. g. broken display, broken 
front cover or rear cover, damaged power 
microUSB connector etc.) 

 damage caused by natural effects like fire, 
water, static electricity, overvoltage, etc. 

 damage caused by an unauthorized repair 

 deliberate damage 

 the battery capacity drops after 6 months (6-
months battery life warranty) 
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 Disposal 

The symbol of crossed out wheelie bin on the 
product, within the literature or on the packaging 
reminds you that in the European Union, all 
electric and electronic products, batteries and 
accumulators must be stored as assorted waste 
after the end of their service life. Do not throw 
these products into the unsorted municipal waste. 
 
EVOLVEO Support 

http://www.evolveo.eu/en/support 
 

    0700  
DECLARATION OF CONFORMITY 
 

Hereby, Abacus Electric, s.r.o. declares that GSM 
phone EVOLVEO EasyPhone D2 
(EAN: 8594161336556) is in compliance with the 
requirements of the norms and regulations, relevant for 
the given type of device.   
 
Find the complete text of Declaration of Conformity at 
ftp://ftp.evolveo.eu/ce 
 
Copyright © 2015 Abacus Electric, s.r.o.  
All rights reserved. Design and specification can be 
changed without prior notice. Printing errors reserved.
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Kedves Vásárló! 
Köszönjük, hogy az EVOLVEO okostelefonját 

választotta.  
 
Használati útmutató és fontos biztonsági 
előírások 

 A telefonja egy bonyolult elektronikus eszköz. 
Kérjük védje meg a külső fizikai behatásoktól és 
a zavaró mágneses terektől. Tartsa telefonját 
tisztán és pormenetes környezetben. 

 Az eszközt csak puha, száraz ronggyal tisztítsa. 
Ne használjon oldószer tartalmú tisztítószert. 

 Kérjük óvja telefonját a folyadékokkal történő 
közvetlen kapcsolattól. Rövidzárlatot, tüzet 
vagy elektromos sokkot okozhat. 
circuit, a fire, or an electric shock. 

 Kérjük ne fejtsen ki túlzott erőt a telefon 
képernyője, illetve a telefonon található gombok 
használata során. 

 Figyelmeztetés: az akkumulátor tűz hatására 
robbanhat. 

 Kérjük ne szerelje szét ill. javítsa a telefont saját 
kezűleg. Sérülést okozhat az eszközben és 
elveszti a garanciát. Kérjük küldje az eszközt 
hivatalos szervízpartnerünkhöz 
(www.evolveo.eu/hu/tamogatas). 
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Kérjük töltse fel a telefon akkumulátorát, ha: 

 Az android rendszer alacsony akkumulátor 
töltöttséget jelez. 

 A gombok használatra nem reagálnak. 

 A telefont nem használja. Az eszközt minimum 
havonta egyszer fel kell tölteni. 

 A telefon kikapcsol a túl alacsony akkumulátor 
töltöttség miatt. A töltőkábel csatlakoztatása 
után kérjük várjon egy percet. Ez után már újra 
be tudja kapcsolni a készüléket. 

 

BEVEZETŐ 
Az akkumulátor beüzemelése 

Helyezze be az akkumulátort. Győződjön meg 
róla, hogy az akkumulátor csatlakozói a 
számukra kijelölt pontokon érintkeznek a 
foglaltba integrált csatlakozókkal. 
 
A SIM kártya és microSDHC memória kártyák 
üzembe helyezése 

Távolítsa el a hátsó fedlapot és helyezze be a 
SIM kártyát a megfelelő helyre. A microSDHC 
kártya behelyezése is lehetséges. 
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Kettős SIM 

A telefon támogatja a kettős SIM kártya 
rendszert. Amennyiben két SIM kártyát használ, 
lehetséges mindkét SIM kártyán hívást fogadni 
bármilyen átkapcsolás nélkül. Helyezze be a SIM 
kártyát az eszköz hátoldalán látható képnek 
megfelelően. 
 
Az akkumulátor töltése 

A töltöttségi szintet a kijelző folyamatosan mutatja 
a töltés alatt. A töltés alatt jelentkező enyhe 
melegedés normális jelenség. Ez a töltés 
mellékhatása. Idővel az akkumulátor kapacitása 
csökken. Amikor az akkumulátor üzemideje 
jelentősen lecsökken egy töltés után, kérjük 
cserélje ki egy újra ugyanebből a típusból. 
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Telefon 

 
1. Fülhallgató bemenet 6. Kamera gomb 
2. Előlap kamera 7. Be/kikapcsolás 
3. Fejhallgató  8. Hangerő szabályozó 
4. Vaku 9. Érintő kijelző 
5. Kijelző ki/be kapcsolása  
10. Opció gomb – a kijelzőn látható vagy éppen futó 
alkalmazáshoz kapcsolódó választási lehetőségek. 
11. Fő képernyő – az alap képernyőhöz való 
visszatéréshez érintse meg, az utolsóként használt 
alkalmazás kinyitásához tartsa nyomva a gombot 
12. Vissza – visszatérés az előző oldalra 
13. microUSB csatlakozó 19. SIM 1 hely 
14. Vaku 20. SIM 2 hely 
15. Kamera 21. Akkumulátor 
16. SOS gomb 22. Töltőállvány 
17. microSDHC kártya 23. Áram csatlakozó 
18. Mikrofon  
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START 
A telefon ki- és bekapcsolása 

A telefon bekapcsolásához nyomja le, majd tartsa 
nyomva a ki/bekapcsoló gombot 2 másodpercig. 
Várjon addig, amíg az operációs rendszer aktívvá 
válik. Nyomja le és tartsa lenyomva újból a 
ki/bekapcsoló gombot a telefon kikapcsolásához. 
A megjelenő párbeszéd ablakban válassza ki a 
megfelelő akciót és erősítse meg. 
Nyomja meg röviden a ki/bekapcsoló gombot a 
képernyő lezárásához. A képernyő feloldásához 
nyomja meg újból a ki/bekapcsoló gombot. 
Amennyiben telefonját egy ideig nem használja, a 
képernyő automatikusan lezár. Nyomja meg a 
ki/bekapcsoló gombot a képernyő aktiválásához. 
Ezután érintse meg, majd húzza az ujját oldalra a 
képernyőn. Így tudja feloldani azt. 
 
BIG Launcher 

A telefon első bekapcsolásakor a rendszer 
felkínálja a választást, hogy az egyszerűsített 
interfészt – a BIG Launcher alkalmazást – vagy a 
klasszikus Androidos interfészt szeretné 
használni. 
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Nyomja meg a Big Launcher ikont és válassza ki 

a “Mindig” (“Always”) feliratot. Ezek után kövesse 
a kijelzőn megjelenő utasításokat. 
 

 
 
További információ elérhető: 
www.biglauncher.com 
 
Android 4.4 Kit Kat operációs rendszer 

Az operációs rendszert a Google fejlesztette. 
Ahhoz, hogy használni tudjuk szükség van saját 
google fiók létrehozására. 
 
Saját Google fiók létrehozása 

Válassza ki a -t a fő képernyőn, majd 

"Fiókok" > "Fiók hozzáadása" > "Google" és 
kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat. 
 

Mindig Csak egyszer 
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WiFi és Bluetooth bekapcsolása 

Válassza ki a -t a fő képernyőn, nyomja 
meg a WiFi-t és húzza az aktiváló gombot jobbra. 

Adja meg a hozzáférési pont nevét és jelszavát 
(ha szükséges). A Bluetooth aktiválását hasonló 
módon kell elvégezni. 
 
A TELEFON HASZNÁLATA 

A telefon a könnyű használhatóság érdekében 
modern grafikus környezettel rendelkezik. A fő 
képernyő több részre van osztva.  
Akkumulátor töltöttségi szint mutate, GPS állapot 
mutató, datum és idő mutató található a felső 
sorban. Alattuk a következő ikonokat találhatjuk: 
zöld telefon “hívás”, sárga”üzenetek”, narancs 
“kamera”, kék “képek” – képgaléria, szintén kék 
„internet kereső“ illetve a kék-szürke „telefon 
beállítások“. 
 
Átakpcsolás az Android 4.4 környezetre 

Amennyiben át kíván kapcsolni az Andorid 
felhasználói környezetre, nyomja meg a 10-es 
számú gombot (opció gomb) a fő képernyőn > 
Tulajdonságok > és válassza ki a "NAGY indító 
alapértelmezettként törlése". 
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Az alkalmazás megváltoztatása illetve az 
operációs nyelv megváltoztatása 

A Big Launcher operációs nyelve közvetlenül 
megváltoztatható a Big Launcher alkalmazásban 
– Menü Beállításokban (Settings Menu). Az 
Android interfész operációs nyelv 
megváltoztatása a Menü Beállításokban (Settings 
Menu) – Beállítások > Nyelv és bevitel > Nyelv 
(Settings > Language and input > Language) 
 
HIBAKERESÉS 

Amennyiben hiba lépne fel a telefon használata 
során, kérjük nézze át először a táblázatban 
foglalt lehetőségeket. Ha ekkor sem találja a 
hibára a megoldást, kérjük vegye fel a 
kapcsolatot szolgáltató központtal vagy 
kereskedőjével. 
 
Kérjük ne próbálja meg szétszedni vagy 
megjavítani a készüléket! Ezzel elveszíti a 
termékhez kapcsolódó garanciát. 
 

Probléma Megoldás 

Nem lehet 
bekapcsolni 
a telefont 

Nyomja le, és tartsa nyomva a 
ki/bekapcsoló gombot legalább 
2 másodpercig.  
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Töltse fel újra az akkumulátort. 

Vizsgálja meg, ill. tegye be újra 
a SIM kártyát. 

Nem hallani 
semmilyen 
hangot 

Ellenőrizze, hogy be van 
kapcsolva a hang aktiválása. 

Ellenőrizze, hogy vajon a telefon 
nem repülő üzemmódban van-
e? 

Töltési hiba 

Ellenőrizze az akkumulátornál a 
csatlakozók kapcsolódását. 
Cserélje ki a töltőkábelt vagy a 
töltőt. 

Először töltse az akkumulátort 
kb. fél órán keresztül, majd 
válassza le a töltőről. Ezután 
újból töltse tovább a készüléket, 
most teljes töltöttségig.  

Használjon megfelelő töltőt. 

Nem lehet 
hívást 
kezdeményez
ni a 
telefonnal 

Ellenőrizze ill. cserélje ki a SIM 
kártyáját. 

Hívja újra a számot. 

Vegye fel a kapcsolatot a 
szolgáltatójával. 
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Hívás 
probléma 

Ellenőrizze a telefonszámot. 

Ellenőrizze a híváslistát. 

Hibás a PIN  
Vegye fel a kapcsolatot a 
szolgáltatójával 

A telefon 
lefagy vagy 
újraindítja 
magát 

Törölje le a problémát okozó 
alkalmazást. 

Állítsa vissza a gyári 
beállításokat.  
 

A telefon 
folyamatosan 
automatikusa
n kikapcsol 

Töltse fel újra az akkumulátort. 

Ellenőrizze az automatikus 
kikapcsolás funkciót. 

Nincs 
csengőhang 
ill. bejövő 
híváshang 

Állítsa be újra a hangerőt. 

A GPS 
elhelyzkedési 
adatok 
fogadása túl 
sokáig tart 

A telefon GPS chip-et tartalmaz. 
A GPS-ből származó 
helymeghatározási adatok 
fogadásának sebességét 
időjárási körülmények és 
árnyékoló terepakadályok 
lassíthatják.  



  
        

44 
 

A garancia NEM TERJED KI a kövektező 
esetekre: 

 az eredeti gyáritól eltérő firmware telepítése 
esetén. Az eredeti EVOLVEO firmware 
letölthető az ftp://ftp.evolveo.eu-oldalról 

 nem megfelelő használatból eredő műszaki 
sérülés esetén. (pl. törött kijelző, törött elő- vagy 
hátlap, sérült micro USB csatlakozás stb.) 

 természeti erők (pl. tűz, víz, elektrostatikus 
állapot, túlfeszültség stb.)által okozott sérülések 

 engedély nélküli javítási kísérlet által okozott 
sérülés 

 szándékos károkozás  

 az akkumulátor kapacitása 6 hónap után 
csökken (6 hónapos akkumulátor élettartam 
garancia) 

 

 Rendelkezés 

A terméken látható, keresztezett vonalakkal 
áthúzott guruló kuka jel azt jelzi, hogy az Európai 
Unióban minden elektromos és elektronikai 
terméket, elemet és akkumulátort elkülönített 
hulladékként kell tárolni élettartamuk lejárta után. 
Ne dobja ezeket a termékeket válogatás nélküli 
városi hulladékba. 
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EVOLVEO támogatás 

http://www.evolveo.eu/hu/tamogatas 
 

    0700 

MEGFELELŐSSÉGI NYILATKOZAT 
 

Ezennel az Abacus Electric, s.r.o. kijelenti, hogy az 
EVOLVEO EasyPhone D2 (EAN: 8594161336556) 
GSM telefon megfelel a hasonló eszközökre vonatkozó 
törvényi előírásoknak és normáknak. 
 
A megfelelősségi nyilatkozat teljes szövegét a 
következő oldalon találja: ftp://ftp.evolveo.eu/ce 
 
Copyright © 2015 Abacus Electric, s.r.o.  
 
Minden jog fentartva. A design és specifikáció előzetes 
bejelentés nélkül változtatható. 
A nyomtatási hiba jogát fentartjuk.
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Szanowni Państwo, 
Dziękujemy za wybranie telefonu komórkowego 
marki EVOLVEO.  

 
Zalecenia dotyczące obsługi i bezpiecznego 
użytkowania telefonu 
 

 Telefon jest skomplikowanym urządzeniem 
elektrycznym, dlatego należy chronić go przed 
uszkodzeniami mechanicznymi, działaniem 
pola magnetycznego oraz utrzymywać w 
czystości 

 do czyszczenia wyświetlacza należy używać 
suchego i miękkiego materiału (nie wolno 
używać rozpuszczalników i rozcieńczalników 
takich jak benzyna czy alkohol) 

 należy chronić telefon przed kontaktem 
z jakimikolwiek cieczami oraz wilgocią. W 
przypadku jeśli telefon zostanie zalany wodą, 
należy go osuszyć i wytrzeć miękkim 
materiałem 

 nie należy zbyt mocno naciskać na przyciski i 
wyświetlacz telefonu 

 ostrzeżenie: bateria może wybuchnąć po 
wrzuceniu jej do ognia! 

 Napraw i serwisu może dokonywać jedynie 
autoryzowany punkt serwisowy dla telefonów 
EVOLVEO (www.evolveo.eu/pl/wsparcie), w innym 



  
 

47 
 

przypadku można  telefon uszkodzić i stracić na 
niego gwarancję 

 
Ładowanie baterii w przypadku, gdy: 

 system Android powiadomi o niskim stanie 
naładowania baterii 

 przyciski przestaną reagować na naciskanie 

 telefon nie był używany przynajmniej raz w 
miesiącu 

 telefon wyłączy się w następstwie rozładowania 
się baterii. Wtedy należy po podłączeniu 
ładowarki chwilę poczekać zanim telefon będzie 
gotowy do ponownego użycia.  

 

WSTĘP 
Włożenie baterii 

Przy wkładaniu baterii należy zwrócić uwagę na 
to, by kontakty były poprawnie umieszczone, 
następnie baterię lekko docisnąć i założyć tylną 
pokrywę telefonu.  
 
Wkładanie kart SIM i karty pamięci 
microSDHC 

Należy zdjąć tylną pokrywę telefonu, włożyć karty 
SIM do odpowiednich slotów, w pozycji 
pokazanej na rysunku. Można również włożyć 
kartę pamięci microSDHC. 
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Dual SIM 

W telefonie można używać jednej albo dwóch 
aktywnych kart SIM. W przypadku 
jednoczesnego użytkowania dwóch kart, można 
się dodzwonić na obie bez konieczności 
przełączania. Karty SIM należy włożyć do 
telefonu zgodnie z rysunkiem na tylnej stronie 
urządzenia.  
 
Podłączenie do ładowarki 

W czasie ładowania będzie pokazywany aktualny 
stan naładowania baterii. W czasie ładowania 
urządzenie może się lekko zagrzać, ale jest to 
normalne i nie jest efektem wady urządzenia.  
Z upływem czasu akumulator ( tak samo jak 
każdy inny ) traci swą pojemność, dlatego jeśli 
czas działania telefonu od jego naładowania do 
zupełnego rozładowania jest wyjątkowo krótki, to 
należy wymienić akumulator.  
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TELEFON 

 
 

1. Wejście słuchawkowe 6. Przycisk aparatu 
2. Kamera przednia 7. Włącz/Wyłącz 
3. Słuchawka  8. Regulacja głośności 
4. Latarka 9. Wyświetlacz 

dotykowy 
5. Włączenie/wyłączenie wyświetlacza 
10. Opcje – pokazanie opcji na wyświetlaczu lub w 
aktualnie otwartej aplikacji. 
11. Ekran główny – należy nacisnąć ten przycisk w celu 
powrotu na ekran główny lub powrotu do jednej 
z ostatnio otwartych aplikacji. 
12. Powrót (aby wrócić na poprzedni ekran) 
13. konektor microUSB 19. slot SIM 1 
14. Flesz 20. slot SIM 2 
15. Aparat foto 21. Bateria 
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16. Przycisk SOS 22. Statyw do ładowania 
17. karta microSDHC 23. Gniazdo zasilania 
18. Głośnik  

 
START 
Włączenie i wyłączenie telefonu 

W celu włączenia lub wyłączenia telefonu należy 
nacisnąć i przytrzymać przez 2 sekundy przycisk 
z boku telefonu.   
W przypadku krótkiego naciśnięcia przycisku, 
wyłączy się wyświetlacz. W celu jego ponownego 
włączenia należy ponownie krótko nacisnąć 
przycisk włączenia.  
Jeśli ekran się wyłączy to można go pownie 
uruchomić naciśnięciem przycisku Ekran główny 
lub przycisku zasilania. Następnie należy dotknąć 
palcem ekranu i przesunąć nim w bok.   
 
BIG Launcher 

Po pierwszym uruchomieniu telefon zapyta Cię, 
czy chcesz korzystać z łatwej obsługi telefonu 
przy pomocy aplikacji BIG Launcher lub też z 
klasycznego środowiska Android. Należy kliknąć 
na ikonkę BIG Launcher a następnie kliknąć na 
opcję "Zawsze". 

 
Następnie należy postępować zgodnie ze 
wskazówkami na wyświetlaczu telefonu. 
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Więcej informacji można znaleźć na: 
www.biglauncher.com 
 
System operacyjny Android 4.4 Kit Kat 

Jest to produkt firmy Google i w celu pełnego 
wykorzystania możliwości telefonu, instalacji gier i 
aplikacji niezbędne jest posiadanie konta Google. 
 
Jak założyć konto Google 

Na Ekranie głównym należy wybrać , dalej 

„Konta“ > „Dodaj konto“ > „Google“ i postępować 
zgodnie z poleceniami na wyświetlaczu. 
Jak włączyć WiFi i Bluetooth 
 

Na Ekranie głównym należy wybrać , 
kliknąć na WiFi i przesunąć przycisk aktywacyjny 

w prawo. Należy kliknąć na punkt dostępowy i 

Zawsze Tylko raz 
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podać hasło dostępu o ile jest ono wymagane. W 
ten sam sposób należy postąpić w przypadku 
włączania Bluetooth.   
 
STEROWANIE TELEFONEM 

Telefon ma na wyposażeniu nowoczesne 
środowisko graficzne, które maksymalnie ułatwia 
jego obsługę. Ekran główny jest rozdzielony na 
kilka części. W górnej części jesto pokazywany 
stan naładowania baterii, siła sygnału GSM, data 
i czas. Poniżej jest zielona ikonka „Dzwonienie“, 
żółta ikonka „Wiadomości SMS“, pomarańczowa 
ikonka „Aparat“, niebieska „Galeria zdjęć“ oraz 
ikonki „Przeglądarka“ i „Ustawienia telefonu“.  
 
Przełączenie do klasycznego Android 4.4 

Aby korzystać z klasycznego środowiska Android 
należy nacisnąć na Ekranie głównym przycisk 
10 (Opcje) > Ustawienia > wybrać “Usuń BIG 
Launcher jako domyślny launcher”.   
 
Zmiana języka aplikacji i języka telefonu 
Zmianę języka aplikacji BIG Launcheru 

przeprowadza się bezpośrednio w ustawieniach 
aplikacji BIG Launcher. Zmianę języka 
środowiska Android można dokonać w 
ustawieniach systemu Android (Ustawienia > 
Język i klawiatura > Język). 
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ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 

Jeśli w trakcie użytkowania telefonu pojawi się 
jakiś problem, to w pierwszej kolejności należy 
sprawdzić czy jego rozwiązanie nie znajduje się 
w poniższej tabeli. W przypadku jeśli nie znajduje 
się w niej, to należy skontaktować się ze 
sprzedawcą lub serwisem.   
 
Nie wolno samodzielnie telefonu rozmontowywać 
bo w ten sposób można stracić gwarancję na 
telefon.   
 

Problem Rozwiązanie 

Telefonu nie 
można 
włączyć 

Należy przytrzymać przycisk 
włączenia przez minimum 2 
sekundy lub dłużej 

Należy naładować baterię 

Należy sprawdzić lub wymienić 
kartę SIM 

Nie słychać 
dźwięku 

Należy sprawdzić czy dźwięk 
nie jest na minimum 

Należy sprawdzić czy telefon nie 
jest w trybie „Samolot“ 

Ładowanie 
nie powiodło 

Należy sprawdzić kontakty, w 
razie potrzeby wymienić kabel 
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się lub ładowarkę 

Najpierw należy ładować około 
pół godziny, potem ładowarkę 
odłączyć, ponownie podłączyć i 
ładować baterię do pełna 

Należy używać odpowiedniej 
ładowarki 

Nie można 
telefonować 

Należy sprawdzić lub wymienić 
kartę SIM 

Należy ponownie wybrać numer 

Należy skontaktować się z 
operatorem 

Błąd w 
połączeniu 

Należy sprawdzić numer 
telefonu 

Należy sprawdzić blokowanie 
połączeń  

Błąd PIN  
Należy skontaktować się z 
operatorem 

Telefon 
zamarza albo 
się restartuje 

Należy odinstalować aplikację, 
która spowodowała problem. 

Należy zrestartować telefon do 
ustawień fabrycznych  
(w menu telefonu) 
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Telefon sam 
się wyłącza 

Należy naładować baterię 

Należy sprawdzić czy nie jest 
włączona funkcja 
automatycznego wyłączania 

Telefon nie 
dzwoni przy 
połączeniu 
przychodząc
ym 

Należy sprawdzić ustawienia 
głośności dzwonków 

Znalezienie 
satelity GPS 
trwa długo  
 

Telefon jest wyposażony w czip 
GPS. Na namierzanie satelitów 
ma wpływ pogoda i ewetualne 
przeszkody, dlatego czasem to 
trwa dłużej.  

 
Gwarancja NIE OBEJMUJE: 

 instalacji innego firmware, niż ten który został w 
telefonie EVOLVEO zainstalowany jako 
oryginalny lub który jest do pobrania z 
ftp://ftp.evolveo.eu 

 uszkodzeń mechanicznych spowodowanych 
niewlaściwym obchodzeniem się z telefonem 
(np. pęknięty wyświetlacz, pęknięta obudowa, 
uszkodzenie konektora zasilania microUSB lub 
gniazda słuchawkowego itp. ) 

 uszkodzeń spowodowanych działaniem sił 
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natury np ogniem, wodą prądem statycznym, 
wysoką temperaturą itp.  

 Uszkodzeń w wyniku nieautoryzowanej 
naprawy 

 Uszkodzeń umyślnych 

 W przypadku jeśli bateria ma obniżoną 
pojemność po 6 miesiącach (gwarancja na 
baterię jest 6 miesięcy) 

 

Likwidacja 

Symbol przekreślonego kontenera na produkcie, 
w dokumentach lub na opakowaniu oznacza, że 
na terenie Unii Europejskiej wszystkie produkty 
elektryczne i elektroniczne, baterie i akumulatory 
po zakończeniu swojej żywotności muszą być 
oddane do specjalnego punktu zbiórki. Nie wolno 
ich wyrzucać wraz ze śmieciami ogólnymi.  
 
Pomoc EVOLVEO 

www.evolveo.eu/pl/wsparcie 
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    0700 CERTIFIKAT ZGODNOŚCI 

Niniejszym firma Abacus Electric, s.r.o. oznajmia, że  
telefon komórkowy EVOLVEO EasyPhone D2  
(EAN: 8594161336556) jest zgodny z wymaganiami  
dyrektywy 1999/5/EC (NV nr.426/2000 Sb.).  
 
Pełny tekst Certyfikatu zgodności jest dostępny na 
ftp://ftp.evolveo.eu/ce 
 
Copyright © 2015 Abacus Electric, s.r.o.  
 
Wszystkie prawa zastrzeżone.  
Wygląd i specyfikacja mogą zostać zmienione bez 
wcześniejszego powiadomienia.   
Błędy drukarskie zastrzeżone 
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Stimate client, 
Vă mulţumim că aţi ales un telefon mobil 
EVOLVEO Smartphone.  

 
Ghid de utilizare şi măsuri importante de 
securitate  

 Telefonul D-voastră este un dispozitiv electronic 
complex, protejaţi-l de lovituri şi de efectul 
câmpurilor magnetice. Păstraţi telefonul curat, 
într-un mediu fără praf.  

 Telefonul se va curăţa numai cu o bucată de 
material moale şi uscat, fără a utiliza solvenţi 
sau alţi agenţi de curăţare.  

 Nu se va permite contactul telefonului cu 
lichidele, aceasta putând cauza scurtcircuit, 
incendiu sau electrocutare.  

 Nu se va apăsa cu o forţă excesivă pe ecranul 
şi pe butoanele de pe carcasa telefonului.  

 Avertizare: expunerea acumulatorului 
telefonului în foc poate cauza explozii.  

 Nu dezasamblaţi şi nu reparaţi telefonul pe cont 
propriu. Este posibil să deterioraţi echipamentul 
şi să pierdeţi garanţia. Trimiteţi telefonul la o 
unitate de service autorizată 
www.evolveo.eu/ro/suport. 
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Acumulatorul telefonului se va încărca în 
următoarele situaţii: 

 Sistemul de operare Android notifică nivelul 
scăzut de încărcare al acestuia.  

 Tastele nu reacţionează.  

 Tastele nu este utilizat. În această situaţie, 
telefonul se va încărca cel puţin odată pe lună.  

 Telefonul se opreşte din funcţionare din cauza 
nivelului scăzut de încărcare al acumulatorului; 
după conectarea încărcătorului se va aştepta 
un scurt interval de timp, până ce acumulatorul 
se încarcă suficient ca telefonul să poată fi 
utilizat din nou.  
 

INTRODUCERE 
Instalarea acumulatorului  

Se introduce acumulatorul. Verificaţi alinierea 
contactelor acumulatorului cu conectorii din 
compartimentul acumulatorului.  
 
Instalarea cartelei SIM şi a cardului de 
memorie microSDHC  

Se îndepărtează capacul posterior şi se introduce 
cartela SIM în locaşul corespunzător. Este, de 
asemenea posibilă instalarea cardului de 
memorie microSDHC. 
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Dual SIM 

Telefonul suportă două cartele SIM. În cazul în 
care utilizaţi două cartele SIM, va fi posibilă 
recepţia apelurilor pe ambele cartele, fără a 
efectua vreo comutare. Introduceţi cartelele SIM 
aşa cum este ilustrat pe figura de pe partea 
posterioară a echipamentului.  
 
Încărcarea acumulatorului  

Starea de încărcare este indicată pe afişaj în 
timpul încărcării. Este normal ca telefonul să se 
încălzească uşor. Aceasta reprezintă un efect 
secundar al încălzirii. În timp, acumulatorul nu va 
mai avea o durată de funcţionare între două 
încărcări la fel de mare ca atunci când era nouă. 
Atunci când durata de funcţionare a 
acumulatorului după o încărcare 
corespunzătoare, completă, devine semnificativ 
mai scurtă decât cea uzuală, aceasta va constitui 
un semn că este necesară înlocuirea 
acumulatorului cu unul nou, de acelaşi tip.  
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Telefonul 

 
 

1. Mufă căşti audio  6. Buton acţionare cameră 
2. Cameră video frontală 7. Buton pornire/oprire 
3. Difuzor   8. Butoane reglare volum 

sonor 
4. Buton acţionare blitz  9. Afişaj sensibil la atingere  
5. Buton de blocare/ deblocare a afişajului  
10. Buton Opţiuni  - permite afişarea opţiunilor dintr-o 
fereastră sau dintr-o aplicaţie în curs de rulare. 
11. Buton de revenire la fereastra principală – permite 
revenirea la fereastra principală, iar atunci când este 
menţinut apăsat un timp mai lung afişarea ultimelor aplicaţii 
rulate  
12. Buton de revenire – permite revenirea la fereastra 
anterioară  
13. Conector microUSB  19. Locaş SIM 1  
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14. Blitz  20. Locaş SIM 2  
15. Cameră video 21. Acumulator  
16. Buton SOS  22. Stand de încărcare 
17. Locaş card microSDHC 23. Intrare încărcător  
18. Difuzor   

 
START 
Pornirea sau oprirea telefonului D-voastră  

Pentru pornirea telefonului mobil, se va apăsa şi 
se va menţine apăsat timp de 2 secunde butonul 
de pornire de pe partea laterală a telefonului. Se 
aşteaptă apoi până ce sistemul de operare 
devine activ. Pentru oprirea telefonului mobil se 
apasă şi se menţine apăsat din nou acelaşi 
buton. În fereastra de dialog afişată se 
selectează şi se confirmă acţiunea dorită.   
Pentru blocarea afişajului butonul de pornire se 
va apăsa scurt. Pentru deblocare se apasă din 
nou butonul de pornire.  
Atunci când lăsaţi telefonul neutilizat un anumit 
timp, afişajul acestuia se blochează automat. 
Pentru activarea afişajului se apasă butonul 
Acasă sau butonul de pornire, după care se 
aşează şi se trage degetul pe afişaj pentru a-l 
debloca.  
 
Aplicaţia de lansare programe BIG  

La prima pornire a telefonului, veţi fi întrebat dacă 
doriţi să utilizaţi interfaţa simplificată, care 
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utilizează aplicaţia de lansare a programelor BIG 
sau interfaţa Android clasică.  
 
Apăsaţi pe iconiţa lansatorului de programe BIG - 
BIG Launcher şi apoi selectaţi opţiunea 
"Always". Apoi, urmaţi instrucţiunile de pe ecran. 

 

 
 
Pentru mai multe informaţii, vă rugăm vizitaţi 
pagina: www.biglauncher.com 
 
Sistemul de operare Android 4.4 Kit Kat  

Sistemul de operare a fost conceput de Google. 
Pentru a fi capabil să îi utilizaţi toate funcțiile şi 
aplicaţiile, este necesar să vă creaţi un cont 
Google. 
 
Crearea unui cont Google  

Se alege din fereastra principală iconiţa , 

Always Doar o singură dată 
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după care se selectează pe rând opţiunile 
„Conturi” > „Adăugarea unui cont nou” > „Google” 
("Accounts" > "Add account" > "Google") şi se 
urmează instrucţiunile de pe ecran.  
 
Modul de activare a conectivităţilor WiFi şi 
Bluetooth 

Se alege din fereastra principală iconiţa , 
după care se apasă pe opţiunea WiFi şi se trage 

butonul de activare pe ecran către dreapta. Se 
introduce Punctul de Acces şi parola (dacă este 
necesar). Se procedează în mod similar pentru 
activarea conectivităţii Bluetooth.  
 
UTILIZAREA TELEFONULUI MOBIL  

Pentru o utilizare cât mai facilă, telefonul se 
livrează cu un mediu grafic modern. Fereastra 
principală este împărţită în mai multe părţi.  
Starea de încărcare a acumulatorului, starea 
modemului GPS, data şi ora sunt indicate în 
partea superioară a ecranului. Iconiţa de culoare 
verde pentru „Apelare”, iconiţa galbenă pentru 
„Mesaje”, iconiţa portocalie pentru „Camera 
video”, iconiţa albastră de „Navigare pe Internet”, 
precum şi iconiţa gri de „Setări ale telefonului” 
sunt afişate în partea de jos a ecranului.  
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Comutarea la mediul Android 4.4  

Atunci când doriţi să utilizaţi mediul Android, se 
apasă din fereastra principală butonul nr. 10 

(Opţiuni) > Preferinţe > şi se selectează 
„Anularea afişării implicite a aplicaţiei de 
lansare BIG”("Cancel BIG Launcher as 
default").  
 
Modificarea limbii aplicaţiei şi a interfeţei 
telefonului  

Limba de comunicare cu aplicaţie de lansare a 
programelor BIG Launcher poate fi modificată 

direct din meniul de Setări (Settings) a aplicaţiei 
BIG Launcher. Limba modulului de interfaţă 

Android se modifică din meniul de setări a 
sistemului de operare Android, după cum 
urmează: Setări > Limba şi metodă de intrare > 
Limba (Settings > Language and input  > 
Language) 
 
DEPANARE  

În cazul în care întâmpinați o problemă în timpul 
utilizării telefonului, vă rugăm consultaţi tabelul de 
mai jos pentru posibilele soluţii de remediere. 
Dacă nu găsiţi soluţia corespunzătoare, vă rugăm 
apelaţi la un centru de service sau la 
reprezentatul local de vânzări.  
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Nu încercaţi să dezasamblaţi sau să reparaţi 
telefonul pe cont propriu. Aceasta conduce la 
pierderea garanţiei.  

Problema Soluţia 

Nu poate fi 
pornit 
telefonul 

Se apasă şi se menţine apăsat 
butonul de pornire timp de 
minim 2 secunde.   

Se încarcă acumulatorul 
telefonului.  

Se verifică sau se înlocuiește 
cartela SIM.  

Nu se aude 
nimic  

Se verifică să nu fie dat sunetul 
de silenţios.  

Se verifică să nu fie comutat 
telefonul pe modul de utilizare 
din timpul zborurilor aeriene 
(Airplane mode).  

Eroare de 
încărcare a 
acumulatorul
ui  

Se verifică contactele 
acumulatorului. Se înlocuieşte 
cablul încărcătorului.  

Pentru prima dată se încarcă 
acumulatorul timp de 
aproximativ jumătate de oră, 
apoi se deconectează şi se 
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reconectează încărcătorul 
pentru a încărca complet 
acumulatorul telefonului.  

Se va utiliza încărcătorul 
corespunzător.  

Nu este 
posibilă 
apelarea  

Se verifică sau se înlocuiește 
cartela SIM. 

Se apelează din nou numărul.  

Se ia legătura cu operatorul de 
telefonie mobilă.  

Eroare de 
apelare 

Se verifică numărul de apel.  

Se verifică opţiunea de blocare 
a apelurilor.  

Cod PIN 
eronat 

Se ia legătura cu operatorul de 
telefonie mobilă.  

Telefonul se 
blochează 
sau se 
reporneşte 
de unul 
singur 

Se va dezinstala aplicaţia care 
constituie cauza acestui 
comportament.  

Se revine la setările implicite din 
fabrică.  

Telefonul se 
opreşte în 

Se reîncarcă acumulatorul  

Se verifică starea funcţiei de 
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continuu oprire automată.  

Nu se aude 
sunet de apel 
la apelurile 
intrate 

Se setează corespunzător 
nivelul sonor al sunetului de 
apel.  

Recepţionare
a datelor de 
localizare de 
la modemul 
GPS durează 
prea mult 

Telefonul mobil este echipat cu 
un chip GPS. Recepţia datelor 
de localizare de la acest chip 
poate fi afectată de condiţiile 
meteorologice şi de obstacolele 
care ecranează conectivitatea 
telefonului în partea superioară.  

 
Garanţia nu este valabilă în următoarele 
cazuri: 

 instalarea unui firmware diferit decât cel 
instalat pe telefonul mobil EVOLVEO 
original, din fabrică sau decât cel ce se 
poate descărca de pe pagina de internet 
ftp://ftp.evolveo.eu  

 deteriorarea mecanică dată de utilizarea 
necorespunzătoare a dispozitivului (cum ar 
fi cazurile de afişaj spart, fisurat, capac 
anterior sau posterior spart sau fisurat, 
deteriorarea mecanică a conectorului 
microUSB etc.) 
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 daunele cauzate de riscurile naturale de 
mediu, cum ar fi incendiile, inundaţiile, 
electricitatea statică, supratensiunea etc.  

 daunele cauzate de încercările de reparaţii 
neautorizate 

 daunele cauzate în mod intenţionat  

 cazurile de deteriorarea a capacităţii de 
încărcare a acumulatorului după un interval 
de utilizare mai mare de 6 luni (garanţia 
pentru acumulator este de 6 luni).  

 

Evacuarea telefonului 

Simbolul unui container tăiat aplicat pe produs 
sau pe ambalaj semnifică faptul că în Uniunea 
europeană produsele de natură electrică sau 
electronică, bateriile sau acumulatoarele trebuie 
evacuate în mod separat, după ce durata lor de 
viaţă s-a epuizat. Aceste produse nu se vor 
arunca în mod nesortat în containerele de 
colectare a deşeurilor municipale. 
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Suport EVOLVEO  
http://www.evolveo.eu/ro/suport 

 

  0700 

DECLARAŢIE DE CONFORMITATE 

Prin prezenta societatea Abacus Electric, s.r.o. 
declară că telefonul mobil GSM 
EVOLVEOEasyPhone D2 (EAN: 8594161336556)   
satisface cerinţele normelor şi reglementărilor 
relevante cu privire la acest tip de echipament.  
 
Declaraţia de Conformitate completă se găseşte 
la adresa de internet ftp://ftp.evolveo.eu/ce  

 
Copyright © 2015 Abacus Electric, s.r.o.  
Toate drepturile rezervate.  
Designul şi specificaţiile pot fi modificate fără 
înştiinţare prealabilă. 



 

 



. 

www.evolveo.eu 

 




